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Резюме 

Сорок второе совещание Группы экспертов по наименее развитым странам 
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настоящем докладе. Кроме того, в ходе совещания с Председателем Группы наименее 

развитых стран были обсуждены приоритеты этих стран и их потребности в 

поддержке. Настоящий доклад содержит информацию о состоянии разработки и 

реализации национальных планов в области адаптации в наименее развитых странах; 

текущей деятельности ГЭН по поддержке наименее развитых стран; технических 

руководящих указаниях в отношении национальных планов по адаптации и их 

поддержке; мерах реагирования ГЭН, которые были приняты в соответствии с 
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  Аббревиатуры и сокращения 

АФ  Адаптационный фонд 

ВММ Варшавский международный механизм по потерям  

и ущербу в результате воздействий изменения климата 

ВМО Всемирная метеорологическая организация 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ГАМС Германское агентство по международному 

сотрудничеству 

Глобальная сеть по НПА Глобальная сеть по национальным планам в области 

адаптации 

ГПП-НПА Глобальная программа поддержки национальных 

планов в области адаптации 

ГЭН Группа экспертов по наименее развитым странам 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

Инструмент PA-ALIGN Инструмент согласования с Парижским соглашением 

Инструмент МО-ПЭП Инструмент для мониторинга и оценки прогресса, 

эффективности и недостатков в отношении процесса 

формулирования и реализации национальных планов  

в области адаптации 

КА Комитет по адаптации 

КС Конференция Сторон  

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве 

совещания Сторон Парижского соглашения 

МАМКС Механизм адаптации жизни к местным климатическим 

условиям 

ННО назначенный национальный орган 

НПА национальный план в области адаптации 

НПДА национальная программа действий в области адаптации 

НПР Найробийская программа работы в области воздействий 

изменения климата, уязвимости и адаптации 

НРС наименее развитые страны 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ПКФ Постоянный комитет по финансам 

ПРООН Программа развития Организации Объединенных 

Наций 

УСРБ ООН Управление Организации Объединенных Наций  

по снижению риска бедствий 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная 

организация Объединенных Наций 

ФКРООН Фонд капитального развития Организации 

Объединенных Наций 

ФНРС Фонд для наименее развитых стран 

ЮНЕП Программа Организации Объединенных Наций  

по окружающей среде 
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 I. Мандат 

1. КС 26 постановила продлить мандат ГЭН в соответствии с ее нынешним кругом 

ведения1 и провести следующий обзор мандата на КС 362. В этом контексте ГЭН 

поручено, в частности, следующее: 

 a) предоставлять НРС технические руководящие указания, поддержку и 

консультации по процессу формулирования и осуществления НПА, реализации НПДА 

и таким конкретным вопросам, как региональные подходы к адаптационному 

планированию и более полный учет гендерных аспектов и соображений, касающихся 

уязвимых групп, сообществ и экосистем, в связи с адаптацией;  

 b) поддерживать осуществление программы работы в интересах НРС;  

 c) предоставлять НРС технические руководящие указания и консультации 

по вопросам доступа к финансированию по линии ЗКФ для процесса формулирования 

и осуществления НПА в сотрудничестве с секретариатом ЗКФ;  

 d) привлекать к реализации программы работы ГЭН официальные органы 

РКИКООН, ЗКФ, ГЭФ и его агентства, региональные центры и сети, а также широкий 

круг организаций. 

2. Кроме того, КСС 1 поручила ГЭН принимать меры по содействию реализации 

Парижского соглашения, включая подготовку обобщающих докладов в контексте 

признания усилий развивающихся стран по адаптации, содействие разработке 

методологий для рассмотрения адекватности и эффективности адаптации и 

поддержки, а также подготовку обобщающего доклада в рамках компетенции ГЭН для 

компонента технической оценки первого глобального подведения итогов3. 

3. Кроме того, КС 26 просила ГЭН разработать проект своих правил процедуры с 

учетом своей текущей практики и круга ведения для рассмотрения и принятия на  

КС 27 и КСС 44. 

4. Наряду с этим КС 22 просила официальные органы включать в свои регулярные 

доклады информацию о прогрессе в деле интеграции гендерной проблематики в их 

деятельность5. 

5. Наконец, ГЭН уполномочена представлять доклады о своей работе ВОО на 

каждой его сессии6. 

 II. Сорок второе совещание Группы экспертов по наименее 
развитым странам 

 A. Порядок работы 

6. ГЭН 42 проходило в Габороне с 29 по 31 августа 2022 года. На совещании ГЭН 

обсудила поддержку, оказываемую НРС для формулирования и реализации НПА; 

налаживание эффективного и итеративного процесса для формулирования и 

реализации НПА; технические руководящие указания в отношении НПА и работу 

технической рабочей группы по НПА; отслеживание и мониторинг хода разработки и 

реализации НПА; взаимодействие и сотрудничество с AФ, ЗКФ и ГЭФ в отношении 

доступа к финансированию для НРС; вопросы оказания поддержки НРС в 

эффективном и действенном осуществлении Конвенции и Парижского соглашения; 

  

 1  Решения 29/CP.7, 7/CP.9, 4/CP.11, 8/CP.13, 6/CP.16, 5/CP.17, 12/CP.18, 3/CP.20, 19/CP.21, 

8/CP.24, 16/CP.24 и 7/CP.25. 

 2 Решение 15/CP.26, пп. 1‒2.  

 3 Решения 11/CMA.1, пп. 5, 13, 35 и 36; и 19/CMA.1, п. 24. 

 4 Решение 15/CP.26, п. 19. 

 5 Решение 21/СР.22, п. 14. 

 6 Решение 6/СР.16, п. 3. 
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проведение глобальных и региональных информационно-пропагандистских 

мероприятий по НПА; сотрудничество с другими органами и организациями; вопросы, 

связанные с интеграцией в свою работу гендерной проблематики; и свои приоритеты 

на 2022–2023 годы. 

7. ГЭН направила приглашение принять участие в совещании Председателю 

Группы НРС, с тем чтобы он возглавил обсуждение приоритетов НРС и их 

потребностей в поддержке. Кроме того, в рамках Всемирной недели адаптации в 

Ботсване7 ГЭН провела встречи с представителями ЗКФ, ГЭФ и его агентств, 

Адаптационного фонда и других организаций, на которых обсуждались вопросы 

оказания поддержки НРС. 

8. ГЭН приветствовала в качестве нового члена Группы Лори Эшли (Соединенные 

Штаты Америки, Стороны, включенные в приложение II к Конвенции). 

9. ГЭН избрала Адао Суариша Барбосу (Тимор-Лешти) временным заместителем 

Председателя до ГЭН 43 или до другого срока, который будет предусмотрен в 

положениях правил процедуры ГЭН, подлежащих принятию на КС 27 и КСС 4. 

10. Были произведены или продлены назначения членов ГЭН для представления 

Группы в ее продолжающейся совместной деятельности с другими органами, 

учрежденными в соответствии с Конвенцией и Парижским соглашением, и они 

перечисляются ниже: 

a) Никки Лулхэм (Канада), Хана Хамадалла Мохамед (Судан) и Адао 

Суариш Барбоса ⸺ в целевой группе КА по НПА; 

b) Кенел Делюска (Гаити), Паяи Маньек Джон (Южный Судан), Хана 

Хамадалла Мохамед и Джейми Овиа (Тувалу) — в совместной рабочей группе КА, 

ГЭН и ПКФ по методологиям для обзора адекватности и эффективности адаптации и 

поддержки; 

c) Кенел Делюска, Мокоэна Франс (Лесото) и Мери Яу (Того) ⸺ в работе с 

Консультативной группой экспертов и Парижским комитетом по укреплению 

потенциала; 

d) Мокоэна Франс, Паяи Маньек Джон и Джейми Овиа ⸺ в работе с 

Рабочей группой по стимулированию Платформы для местных общин и коренных 

народов;  

e) Дженнифер Хоббс (Ирландия), Мери Яу и Бенон Яссин (Малави) ⸺  

в работе по НПР; 

f) Лори Эшли, Фредрик Маньика (Объединенная Республика Танзания) и 

Идрисса Семде (Буркина-Фасо) ⸺ в работе с ПКФ и подготовке материалов для 

специальной рабочей программы по новой коллективной выраженной количественно 

цели по финансированию для борьбы с изменением климата; 

g) Лори Эшли, Габриэль Кпака (Сьерра-Леоне) и Амина Лаура Шильд 

(Германия) ⸺ в работе с Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и 

сетью по технологиям, связанным с изменением климата; 

h) Адао Суариш Барбоса, Дженнифер Хоббс и Идрисса Семде — в работе 

целевой группы по перемещению Исполнительного комитета ВММ; 

i) Дженнифер Хоббс и Бенон Яссин — в группе экспертов по 

неэкономическим потерям Исполнительного комитета ВММ; 

j) Габриэль Кпака и Мери Яу — в работе с Катовицким комитетом 

экспертов по воздействию осуществления мер реагирования. 

11. Список членов ГЭН по состоянию на 29 августа 2022 года приводится в 

приложении I. 

  

 7 См. https://napexpo.org/botswanaweek.    

https://napexpo.org/botswanaweek
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 B. Межсессионная деятельность 

12. ГЭН приняла к сведению деятельность, осуществленную со времени ГЭН 41, 

включая8: 

a) подготовку проекта правил процедуры ГЭН; 

b) введение в действие реестра экспертов из НРС9; 

c) продолжение оказания поддержки в составлении НПА, проведении 

соответствующих семинаров-практикумов и последующей работы с национальными 

координаторами РКИКООН, ННО ЗКФ и другими соответствующими 

заинтересованными сторонами; 

d) завершение работы над обобщающим докладом ГЭН10 для компонента 

технической оценки глобального подведения итогов; 

e) проведение 3 июня 2022 года совместного информационного 

мероприятия11 с другими официальными органами по вопросам адаптации для 

разъяснения методологий и допущений, использованных при подготовке их 

соответствующих обобщающих докладов; 

f) руководство работой технической рабочей группы по НПА; 

g) проведение совещания по техническим руководящим принципам для 

осуществления НПА 9 июня 2022 года12 и во время проведения «Экспо-НПА»  

в 2022 году13; 

h) организацию «Экспо-НПА» в 2022 году14; 

i) проведение телеконференций 28 апреля, 25 мая, 7 июля и 19 сентября 

2022 года для продвижения процесса реализации вышеупомянутых и других 

мероприятий, предусмотренных в программе работы ГЭН на 2022–2023 годы. 

 C. Состояние процесса формулирования и осуществления 

национальных планов в области адаптации15 

 1. Прогресс, достигнутый наименее развитыми странами  

13. ГЭН отметила, что по состоянию на 29 августа 2022 года 16 из 46 НРС 

представили свои НПА16; 12 НРС находятся на различных этапах разработки своих 

НПА, причем в некоторых из них проекты проходят стадию окончательного обзора и 

  

 8 Подробная информация об этой деятельности приводится в разделе III ниже.  

 9 См. https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/least-developed-countries-

expert-group-leg/ldc-roster-of-experts-on-naps.  

 10 URL: https://unfccc.int/documents/493304.  

 11 См. https://unfccc.int/event/information_event_synthesis-reports_Adaptation-related-CBs.    

 12 См. https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-

naps.  

 13 См. https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-

implementation-of-naps-leg.  

 14 См. https://napexpo.org/2022.  

 15 В данном разделе представлен краткий актуальный обзор прогресса НРС в процессе 

формулирования и осуществления НПА. Подробную информацию о прогрессе всех 

развивающихся стран можно найти в ежегодных докладах о прогрессе, размещенных по 

адресу https://unfccc.int/node/747.  

 16 Бенин, Буркина-Фасо, Демократическая Республика Конго, Камбоджа, Кирибати, Либерия, 

Мадагаскар, Непал, Судан, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Того, Центральноафриканская 

Республика, Чад, Эфиопия и Южный Судан.  

https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/least-developed-countries-expert-group-leg/ldc-roster-of-experts-on-naps
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/least-developed-countries-expert-group-leg/ldc-roster-of-experts-on-naps
https://unfccc.int/documents/493304
https://unfccc.int/event/information_event_synthesis-reports_Adaptation-related-CBs
https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-naps
https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-naps
https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-implementation-of-naps-leg
https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-implementation-of-naps-leg
https://napexpo.org/2022
https://unfccc.int/node/747
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национального одобрения17; а 18 НРС по различным причинам достигли 

ограниченного прогресса или еще не приступили к разработке своих НПА18.  

14. ГЭН также отметила, что 14 из 16 НРС, которые представили свои НПА по 

состоянию на 29 августа 2022 года19, также подготовили и представили  

24 предложения (индивидуальные и многострановые предложения), связанные с 

получением доступа к финансированию по линии ЗКФ для осуществления 

приоритетных мер, определенных в их НПА. Предложения касаются решения проблем 

климатических рисков и уязвимости в сельском хозяйстве, прибрежных зонах, 

энергетике, лесном хозяйстве, здравоохранении, в области инфраструктуры, средств к 

существованию, природных экосистем, пастбищных систем и водных ресурсов. 

Индивидуальные страновые предложения от Бенина20, Буркина-Фасо21, Камбоджи22, 

Кирибати23, Непала24, Судана25, Тимора-Лешти26 и Эфиопии27, а также многострановые 

предложения, охватывающие Буркина-Фасо, Мадагаскар, Судан, Сьерра-Леоне, Чад и 

Эфиопию, были одобрены для финансирования по линии ЗКФ.  

2. Прогресс в отношении оказываемой поддержки 

15. В таблице 1 приводятся сведения о состоянии предложений по проектам, 

представленных развивающимися странами для получения доступа к 

финансированию по линии ЗКФ (в рамках его Программы поддержки обеспечения 

готовности и проведения подготовки), который предусматривает выделение  

до 3 млн долл. США на каждую страну28, и по линии ФНРС — для формулирования 

их НПА. 

  Таблица 1 

Состояние предложений по проектам, представленных развивающимися 

странами для получения доступа к финансированию по линии Зеленого 

климатического фонда и Фонда для наименее развитых стран в целях 

формулирования национальных планов в области адаптации 

Источник 

финансирования Регион 

Число  

представленных 

предложений 

Число  

утвержденных 

или  

находящихся  

в процессе  

утверждения  

предложений 

Число  

проектов,  

на которые  

выделены  

средства 

ЗКФa Африка 50 (31) 33 (21) 30 (19) 
 

Азиатско-Тихоокеанский 

регионb 36 (10) 24 (7) 18 (4) 
 

Восточная Европа  10 8 8 

  

 17 Афганистан, Бангладеш, Бурунди, Бутан, Гаити, Коморские Острова, Лесото, Мавритания, 

Малави, Мозамбик, Нигер и Сан-Томе и Принсипи.  

 18 Ангола, Гамбия, Гвинея, Гвинея-Бисау, Джибути, Замбия, Йемен, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Мали, Мьянма, Объединенная Республика Танзания, Руанда, 

Сенегал, Соломоновы Острова, Сомали, Тувалу, Уганда и Эритрея.  

 19 Все страны, указанные в сноске 16 выше, кроме Центральноафриканской Республики и 

Демократической Республики Конго. 

 20 См. https://www.greenclimate.fund/project/sap005.  

 21 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp074.  

 22 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp076.  

 23 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp091.  

 24 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp131.  

 25 См. https://www.greenclimate.fund/project/sap019 и https://www.greenclimate.fund/project/fp139.  

 26 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp171.  

 27 См. https://www.greenclimate.fund/project/fp136.  

 28 См. пункт е) решения B.13/09 Совета ЗКФ. URL: 

https://www.greenclimate.fund/boardroom/decisions.  

https://www.greenclimate.fund/project/sap005
https://www.greenclimate.fund/project/fp074
https://www.greenclimate.fund/project/fp076
https://www.greenclimate.fund/project/fp091
https://www.greenclimate.fund/project/fp131
https://www.greenclimate.fund/project/sap019
https://www.greenclimate.fund/project/fp139
https://www.greenclimate.fund/project/fp171
https://www.greenclimate.fund/project/fp136
https://www.greenclimate.fund/boardroom/decisions
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Источник 

финансирования Регион 

Число  

представленных 

предложений 

Число  

утвержденных 

или  

находящихся  

в процессе  

утверждения  

предложений 

Число  

проектов,  

на которые  

выделены  

средства 
 

Латинская Америка и 

Карибский бассейн 31(1) 21 (1) 20(1) 

Итого 
 

127 (42) 86 (29) 76 (24) 

ФНРСc Африка 8 8 5 
 

Азиатско-Тихоокеанский 

регионb 1 1 1 
 

Латинская Америка и 

Карибский бассейн 0 0 – 

Итого 
 

9 9 6 

Примечание: Более подробная таблица со списком представивших информацию стран 

размещена по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx.  
a  Данные по состоянию на 23 сентября 2022 года; первые цифры относятся ко всем 

развивающимся странам, а цифры в скобках ⸺ к НРС. 
b  Включает Центральную Азию. 
c  Данные по состоянию на 29 сентября 2022 года. 

16. В приложении IV приведены предложения по проектам, представленные ЗКФ 

14 НРС, о которых говорилось в пункте 14 выше, для получения финансирования на 

реализацию политики, проектов и программ, определенных в их НПА. Проекты, 

перечисленные в пункте 18 ниже, которые финансируются через ФНРС, также 

направлены на решение связанных с НПА приоритетных задач в области адаптации. 

17. Что касается технической поддержки, то ГЭН продолжает оказывать прямую 

поддержку НРС для ускорения разработки и осуществления НПА. Подробная 

информация о поддержке, оказанной ГЭН, в том числе через техническую рабочую 

группу по НПА, содержится в главе III ниже. Предоставленная организациями 

информация29 об оказании ими технической поддержки НРС приведена в  

приложении II. Несколько организаций продолжили вносить свой вклад в разработку 

дополнений к техническим руководящим принципам для НПА30 (см. п. 36 ниже).  

 D.  Ход осуществления адаптационных проектов в национальных 

программах действий в области адаптации и соответствующих 

стратегиях и планах, поддерживаемых Фондом для наименее 

развитых стран 

18. ГЭН приняла к сведению предоставленную секретариатом ГЭФ информацию 

об утверждении ФНРС и Советом Специального фонда для борьбы с изменением 

климата в декабре 2021 года трех полномасштабных (т. е. получающих более 2 млн 

долл. США каждый) проектов, на которые приходится 19,62 млн долл. США в виде 

финансирования31, а в июне 2022 года ⸺ восьми дополнительных полномасштабных 

проектов на сумму 72,44 млн долл. США32. Проекты, разработанные на основе НПДА 

  

 29 Центр климатической службы Германии, ФАО, ГАМС, Глобальная сеть НПА, ФКРООН, 

ПРООН, ЮНЕП, ВМО и Всемирная организация здравоохранения. 

 30 LEG. 2012. National adaptation plans: technical guidelines for the national adaptation plan process. 

Bonn: UNFCCC. URL: https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-

guidelines.aspx.  

 31 По одному проекту в Малави, Сан-Томе и Принсипи и на Соломоновых Островах. 

 32 Они включают четыре национальных проекта ⸺ по одному на Коморских Островах, 

Мадагаскаре, в Нигере и Тувалу, один региональный проект, ориентированный на 

https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Pages/accessing_funding_for_NAPs.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
https://www4.unfccc.int/sites/NAPC/Guidelines/Pages/Technical-guidelines.aspx
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и соответствующих стратегий и планов или согласованные с ними, направлены на 

устранение климатических рисков в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности, средств к существованию, экономической 

деятельности, инфраструктуры и природных экосистем. 

19. С момента создания ФНРС в 2001 году для финансирования в рамках ФНРС 

было одобрено 349 проектов на общую сумму 1,760 млрд долл. США. 

 III. Текущая деятельность и последующие шаги 

 A. Прямая поддержка стран 

 1. Оказание наименее развитым странам поддержки в представлении их первого 

национального плана в области адаптации 

20. ГЭН отметила продолжающийся в рамках инициативы «Открытые НПА»33 

прогресс в оказании поддержки НРС с тем, чтобы они могли как можно скорее 

представить свои первые НПА, и приняла решение продолжить работу со всеми НРС, 

особенно с теми странами, которые достигли ограниченного или нулевого прогресса, 

с целью оказания им помощи в формулировании и представлении своих НПА, в том 

числе посредством нижеследующих действий: 

a) участие в совещаниях по стратегии НРС и министерских совещаниях, 

проводившихся с 12 по 14 сентября 2022 года в Дакаре, Сенегал, с той целью, чтобы 

побудить страны, которые еще не представили свои первые НПА, подготовить и 

представить их как можно скорее и активизировать свои усилия по продвижению 

процесса реализации проектов, связанных с их НПА, через ЗКФ и другие каналы; 

b) продолжение взаимодействия со странами в рамках страновых диалогов 

по НПА с целью выявления любых проблем, возникающих при формулировании их 

первых НПА, и оказания помощи в их решении; 

c) продолжение привлечения широкого круга организаций через 

техническую рабочую группу по НПА и другие платформы с целью оказания странам 

помощи в формулировании их первых НПА; 

d) изучение дополнительных способов взаимодействия с контактными 

пунктами по вопросам адаптации и ННО ЗКФ в ускорении разработки и реализации 

первых НПА стран; 

e) продолжение предоставления НРС отзывов на проекты их первых НПА. 

 2. Поддержка наименее развитых стран при инициировании проектных 

предложений в адрес Зеленого климатического фонда и других источников 

финансирования и их представлении им 

21. ГЭН отметила, что поддержка, оказанная на рабочих совещаниях по 

составлению НПА для африканских и азиатско-тихоокеанских НРС, которые 

состоялись соответственно 24–26 марта и 12–15 июля 2022 года, была положительно 

воспринята НРС как полезная форма продвижения процесса реализации НПА путем 

предоставления им возможности делать выбор из числа разнообразных и 

альтернативных источников поддержки их осуществления.  

22. ГЭН решила оказать специализированную поддержку в составлении НПА всем 

трем тихоокеанским НРС в свете того, что они не смогли принять участие в двух 

рабочих совещаниях по составлению НПА, предназначенных для азиатско-

  

тихоокеанские НРС, два региональных проекта, ориентированных на африканские НРС,  

и один глобальный проект, предназначенный для всех НРС. 

 33 Цель инициативы «Открытые НПА» состоит в оказании НРС и другим заинтересованным 

странам всесторонней поддержки в формулировании их НПА и осуществлении связанных  

с ними проектов в области адаптации. 
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тихоокеанских НРС, о которых говорится в пункте 21 выше. Она просила секретариат 

изучить и рекомендовать возможные способы организации подобного рабочего 

совещания, рассмотрев возможность проведения специального рабочего совещания в 

одной из трех тихоокеанских НРС, приурочивания рабочего совещания к другому 

мероприятию в регионе или организации виртуального рабочего совещания. 

23. ГЭН также согласовала для содействия НРС в реализации приоритетов в 

области адаптации, связанных с их НПА, следующие усиливающие работу виды 

деятельности: 

a) предоставление НРС на постоянной основе информации об общем 

подходе, ожиданиях, прогрессе и последующих шагах в отношении поддержки в 

составлении НПА. В связи с этим ГЭН предоставляет обновленную информацию 

национальным координационным центрам РКИКООН, страновым группам по НПА и 

ННО ЗКФ; 

b) изучение путей укрепления взаимодействия между группами по НПА и 

соответствующими национальными органами и координаторами в получении доступа 

к финансированию из Финансового механизма; 

c) принятие дополнительных мер по привлечению более широкого круга 

заинтересованных сторон, включая двусторонние агентства, для содействия 

реализации НПА; 

d) предоставление технических консультаций и поддержки по стратегиям 

реализации приоритетов, связанных с НПА, в том числе путем изучения вопроса о 

применении региональных и программных подходов в процессе реализации действий 

по адаптации; 

e) подготовка информационно-пропагандистского продукта для рабочих 

совещаний по составлению НПА с той целью, чтобы помочь в объяснении и 

продвижении инициативы, а также в обмене опытом, передовой практикой и 

извлеченными уроками; 

f) составление каталога проектных идей, высказанных на рабочих 

совещаниях по составлению НПА, который будет обновляться и максимально широко 

распространяться, с той целью, чтобы способствовать дальнейшему развитию 

проектов и реализации НПА; 

g) завершение сравнительно-сопоставительного анализа имеющихся 

источников финансовой поддержки адаптации и использование результатов этого 

анализа для предоставления консультаций НРС по вопросам доступа к 

финансированию в интересах реализации НПА. 

 3. Оказание наименее развитым странам поддержки в налаживании эффективного 

и итеративного процесса формулирования и осуществления национальных 

планов в области адаптации 

24. ГЭН отметила, что несколько НРС полностью использовали максимальный 

объем финансирования в размере 3 млн долл. США в рамках Программы ЗКФ по 

поддержке обеспечения готовности и проведения подготовки или сделают это в 

ближайшем будущем и что этим НРС необходимо будет продолжить поиск 

альтернативных источников финансирования для поддержания своих усилий, 

связанных с итеративным и непрерывным процессом формулирования и реализации 

их НПА. Она приняла решение повысить осведомленность о необходимости 

дальнейшего финансирования разработки и реализации НПА через Программу ЗКФ 

по поддержке обеспечения готовности и проведения подготовки в сотрудничестве с 

секретариатом ЗКФ и по другим доступным каналам.  

25. ГЭН также приняла решение предпринять для оказания НРС поддержки в 

создании и поддержании эффективного и итеративного процесса формулирования и 

реализации НПА следующие действия: 

a) продолжение привлечения соответствующих организаций через 

техническую рабочую группу по НПА к оказанию поддержки НРС в формулировании 
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и осуществлении НПА, а также расширение круга организаций, которые могут оказать 

поддержку НРС в этом отношении; 

b) информирование НРС и тех, кто предоставляет поддержку, о состоянии 

и необходимости поддержки НРС в области формулирования и реализации их НПА; 

c) продолжение взаимодействия с НРС в рамках страновых диалогов по 

НПА с целью выявления конкретных проблем и изучения путей их решения; 

d) поддержка стран через инициативы «Открытые НПА» и «Данные по 

НПА» для укрепления и поддержания эффективного и итеративного процесса 

формулирования и реализации НПА; 

e) предоставление НРС консультаций по путям укрепления 

институциональных механизмов, координации и законодательства для поддержки 

итеративного процесса формулирования и реализации НПА с учетом условий в 

странах. 

 4. Инициатива «Данные по НПА» 

26. ГЭН отметила дальнейшее развитие инициативы «Данные по НПА» в 

поддержку НРС в деле ликвидации пробелов в данных при оценке рисков и 

уязвимости, планировании, а также мониторинге и оценке в контексте НПА.  

Эта инициатива облегчает получение доступа к многочисленным наборам данных, 

оперирование ими и их производство для использования в докладах по НПА при 

помощи методов и инструментов с открытым исходным кодом, которые отличаются 

прозрачностью и поддаются редактированию. ГЭН работает с несколькими НРС над 

внедрением страновых приложений, которые позволят создавать наборы данных по 

конкретным странам. 

 5. Реестр экспертов из наименее развитых стран 

27. ГЭН отметила, что по состоянию на 29 августа 2022 года было подано не менее 

30 заявок на включение в реестр экспертов из НРС. Заявки сначала проходят оценку 

на предмет соответствия требованиям, а затем классифицируются по областям 

профессиональной компетенции в отношении процесса формулирования и реализации 

НПА. ГЭН решила предложить нынешним и бывшим членам ГЭН представить 

информацию о сферах их профессиональной компетенции для включения в реестр. 

Список включенных в реестр экспертов и областей их специализации будет 

публиковаться на сайте Центральной службы НПА начиная с октября 2022 года.  

28. ГЭН решила организовать вебинар для включенных в реестр экспертов с 

использованием инструмента PA-ALIGN и определить дополнительные способы их 

информирования о последних новостях, связанных с технической работой по НПА. 

 B.  Технические руководящие указания и поддержка процесса 

формулирования и осуществления национальных планов  

в области адаптации  

 1. Техническая рабочая группа по национальным планам в области адаптации 

29. ГЭН приняла к сведению тот факт, что техническая рабочая группа по НПА 

продолжает активно участвовать в разработке и предоставлении технических 

руководящих указаний и поддержки участникам процесса формулирования и 

осуществления НПА, в том числе посредством инициативы «Открытые НПА», 

поддержки в составлении НПА и разработки технических руководящих принципов 

для осуществления НПА, с помощью Центральной службы НПА, путем проведения 

мониторинга и оценки прогресса в деле адаптации в контексте НПА, рассмотрения 

проектов НПА и подготовки дополнений к техническим руководящим принципам для 

НПА. 

30. ГЭН решила создать четыре подгруппы технической рабочей группы по НПА 

под руководством ГЭН по следующим аспектам: 
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a) технические руководящие принципы для осуществления НПА ⸺ в целях 

поддержки работы над техническими руководящими принципами (и соответствующими 

дополнениями) для формулирования НПА, решения проблем обеспечения доступа к 

данным и использования сценариев в адаптационном планировании;  

b) поддержка реализации НПА ⸺ в целях содействия работе над 

техническими руководящими принципами для осуществления НПА и 

рекомендациями по их реализации, обеспечения доступа к финансированию из ЗКФ и 

других источников, сбора и совместного использования информации о передовом 

опыте разработки и расширения масштабов адаптационных проектов и извлеченных 

из них уроках, а также каталогизации идей по приоритетным проектам из НРС; 

c) отслеживание НПА ⸺ для поддержки работы по отслеживанию и 

мониторингу прогресса в формулировании и реализации НПА и методологий 

измерения результатов и воздействия адаптации и в отражении широкой передовой 

практики и извлеченных уроков в области адаптации с помощью НПА; 

d) проведение форумов с участием многих заинтересованных сторон ⸺ для 

поддержки работы по расширению участия и деятельности в области НПА, 

касающейся гендерных вопросов, молодежи, частного сектора, национальных и 

субнациональных органов власти, а также местных сообществ и коренных народов. 

31. ГЭН также решила продолжить мобилизацию дополнительных организаций для 

присоединения к технической рабочей группе по НПА, в частности двусторонних 

агентств и региональных центров, с тем чтобы расширить взаимодействие между 

географическими регионами и облегчить сотрудничество и партнерство на 

региональном уровне. 

 2. Технические руководящие принципы для осуществления национальных планов 

в области адаптации 

32. ГЭН приняла к сведению прогресс в разработке технических руководящих 

принципов для осуществления НПА. Руководящие принципы разрабатываются при 

поддержке технической рабочей группы по НПА, а соответствующие материалы 

запрашивались во время технических онлайн-совещаний, организовывавшихся до 

ВОО 56 и на ВОО 5634, в период проведения рабочего совещания по составлению НПА 

для азиатско-тихоокеанских НРС и на «Экспо-НПА» 2022 года35. 

33. Технические руководящие принципы разработаны на основе текущей работы 

ГЭН, в том числе в отношении основных функций и видов использования НПА, 

характеристик НПА, приоритетов адаптации, готовых к реализации, и последних 

имеющихся научных ресурсов по управлению климатическими рисками и 

уязвимостью. 

34. ГЭН решила продолжать привлекать к участию в разработке технических 

руководящих принципов ключевых заинтересованных субъектов, включая АФ, ЗКФ и 

ГЭФ, а также членов технической рабочей группы по НПА, участвующих в реализации 

НПА, через посредство новой подгруппы, упомянутой в пункте 30 b) выше. 

35. Предварительный проект технических руководящих принципов будет 

подготовлен для обсуждения на техническом совещании, которое планируется 

провести на КС 27. 

  

 34 См. https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-

naps.  

 35 См. https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-

implementation-of-naps-leg.  

https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-naps
https://unfccc.int/event/technical-meeting-for-the-implementation-of-national-adaptation-plans-naps
https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-implementation-of-naps-leg
https://napexpo.org/2022/sessions/parallel-session-3-2-5-technical-guidelines-for-the-implementation-of-naps-leg
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 3. Дополнения к техническим руководящим принципам для национальных 

планов в области адаптации 

36. ГЭН приняла к сведению дополнения к техническим руководящим принципам 

для НПА, которые в настоящее время находятся в стадии подготовки и, как ожидается, 

будут опубликованы соответственно в 2022 и 2023 годах по следующим темам: 

 a) применение наблюдений за Землей в НПА ⸺ Группой по наблюдениям 

за Землей; 

 b) содействие достижению синергизма между биоразнообразием и 

адаптацией к изменению климата через процессы НПА и процессы национальных 

стратегий и планов действий по биоразнообразию — силами ГАМС, Международного 

института устойчивого развития и партнеров НПР. 

37. В ходе выставки «Экспо-НПА» 2022 года была проведено техническое 

заседание по презентации дополнений, опубликованных в 2021 и 2022 годах36. 

38. ГЭН приняла решение продолжить компиляцию информации о том, как 

используются дополнения для поощрения передовой практики. 

 4. Центральная служба НПА 

39. ГЭН приняла к сведению реорганизацию портала Центральной службы НПА37, 

который служит основным хранилищем представленных НПА и, помимо этого, 

дополнен новыми функциями для облегчения взаимодействия с заинтересованными 

сторонами, панелями инструментов отслеживания НПА для отображения резюме НПА 

и прогресса в формулировании и реализации НПА, а также интерактивной платформой 

для получения от ГЭН и отдельных организаций отзывов на проекты технических 

документов и публикаций.  

40. По состоянию на 29 августа 2022 года на портале Центральной службы НПА 

как основного хранилища НПА насчитывалось 38 НПА, представленных 

развивающимися странами. 

 C. Взаимодействие и сотрудничество с оперативными органами 

Финансового механизма по вопросам доступа наименее развитых 

стран к финансированию 

 1. Зеленый климатический фонд 

41. ГЭН приняла к сведению активное сотрудничество с секретариатом ЗКФ в 

оказании НРС помощи в разработке проектных идей для реализации приоритетов 

адаптации, связанных с их НПА. Она также отметила активное участие секретариата 

ЗКФ в рабочих совещаниях по составлению НПА и в «Экспо-НПА» 2022 года:  

он помогал странам понять информацию, необходимую для разработки проектных 

предложений ЗКФ, а также возможность получения доступа к финансированию и 

технической помощи и предлагал индивидуальную поддержку страновым группам по 

конкретным вопросам. 

42. Далее ГЭН приняла к сведению предоставленную в ходе обмена мнениями с 

ГЭН рекомендацию секретариата ЗКФ о том, чтобы НРС сообщали о любых 

конкретных потребностях в технической помощи в связи с разработкой их проектных 

идей38 через свои ННО. Секретариат ЗКФ обсудит конкретные потребности и 

возможные варианты помощи с каждой страной через назначенных региональных 

менеджеров. ГЭН использовала эту информацию при своем постоянном 

взаимодействии со странами. 

  

 36 См. https://napexpo.org/2022/sessions/4-3-supplements-to-the-nap-technical-guidelines-launch-event.  

 37 https://napcentral.org.  

 38 Каталог проектных идей доступен по адресу https://unfccc.int/documents/615351.  

https://napexpo.org/2022/sessions/4-3-supplements-to-the-nap-technical-guidelines-launch-event
https://napcentral.org/
https://unfccc.int/documents/615351


FCCC/SBI/2022/18 

14 GE.22-15618 

43. Учитывая важность сотрудничества, упомянутого в пункте 42 выше, 

секретариат ЗКФ и ГЭН cогласились с важностью участия ГЭН в глобальной 

конференции по разработке программ ЗКФ с тем, чтобы продолжить взаимодействие 

со странами и соответствующими заинтересованными сторонами в продвижении 

проектных идей. В этом контексте секретариат ЗКФ направил ГЭН приглашение 

принять участие в качестве наблюдателя в этой конференции, которая пройдет  

с 13 по 15 сентября 2022 года в Инчхоне, Республика Корея. 

 2. Фонд для наименее развитых стран 

44. ГЭН приняла к сведению представленную секретариатом ГЭФ информацию о 

том, что все НРС успешно получили доступ к финансированию из ФНРС в рамках 

седьмого цикла пополнения средств (с июля 2018 года по июнь 2022 года) ГЭФ и что 

коэффициент использования ресурсов ФНРС для национальных проектов в рамках 

этого цикла пополнения достиг 99,2 %. ГЭН решила взаимодействовать с НРС и ГЭФ 

в отношении доступа к финансированию из ФНРС в рамках восьмого цикла 

пополнения (с июля 2022 года по июнь 2026 года) и возможных путей наилучшего 

использования НРС ресурсов для реализации своих НПА и соответствующих 

стратегий и планов. 

45. Секретариат ГЭФ также представил информацию о приоритетных  

областях ФНРС в рамках Стратегии разработки программ и функциональных 

усовершенствований ФНРС/СФБИК (2022–2026 годы). Приоритетными направлениями 

являются увеличение масштабов финансирования, усиление инноваций и вовлечения 

частного сектора, а также укрепление партнерства в интересах применения подхода, 

предполагающего полноправное участие и охват всего общества. Согласно стратегии, 

первоначальный лимит финансирования для каждой НРС на период 2022–2026 годов 

установлен в размере 20 млн долл. США.  

 3. Адаптационный фонд 

46. ГЭН отметила участие АФ в «Экспо-НПА» в 2022 году в форме 

консультирования НРС по имеющимся возможностям доступа к финансированию 

проектов и программ по адаптации. Она приняла решение усилить взаимодействие с 

АФ по потенциальной поддержке НРС в реализации адаптационных проектов, 

связанных с их НПА. 

 D. Проведение глобальных и региональных информационно-

пропагандистских мероприятий по национальным планам  

в области адаптации 

 1. Выставки «Экспо-НПА» 

47. ГЭН приветствовала успешное проведение 22–26 августа 2022 года в Габороне 

выставки «Экспо-НПА»39, организованной правительством Ботсваны в рамках 

Всемирной недели адаптации в Ботсване 2022 года40. Из примерно 430 участников41 

48 % составляли женщины, а 52 % ⸺ мужчины; на мероприятии выступили  

15 основных докладчиков, в том числе 6 женщин и 9 мужчин, при этом 2 из них были 

представителями молодежи. Свой вклад в проведение мероприятия внесли почти  

30 организаций и органов, которые занимались подготовкой заседаний по конкретным 

темам, привлечением докладчиков к выступлению на них и их проведением. 

  

 39 См. https://napexpo.org/2022.   

 40 См. https://napexpo.org/botswanaweek.   

 41 Они представляют правительственные учреждения, гражданское общество, местные общины  

и коренные народы, частный сектор, молодежь, научные и исследовательские учреждения, 

Организацию Объединенных Наций и другие организации, а также региональные центры  

и сети. 

https://napexpo.org/2022
https://napexpo.org/botswanaweek
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48. На выставке было представлено большое количество основных докладов, 

проводились тематические заседания и совместные мероприятия по следующим 

темам: 

a) создание правдоподобных прогнозов для ориентации среднесрочной и 

долгосрочной деятельности в области адаптации; 

b) учет многообразных аспектов климатического риска; 

c) использование геопространственных данных, больших данных и 

искусственного интеллекта с целью трансформации методологий для планирования 

адаптации и ее осуществления; 

d) продвижение процесса реализации НПА на основе системного подхода 

для содействия достижению синергии и облегчения рассмотрения компромиссов; 

e) решение проблемы наводнений с помощью городского дизайна; 

f) преобразование продовольственных и сельскохозяйственных систем для 

эффективной адаптации к изменению климата; 

g) предохранение и защита биоразнообразия и природного наследия от 

воздействия изменения климата; 

h) изучение недавних последствий, связанных с шоковыми воздействиями 

изменения климата; 

i) эффективное и полное вовлечение в разработку и реализацию НПА всех 

заинтересованных сторон, включая молодежь, местные сообщества и коренные 

народы; 

j) оценка адаптации с целью эффективного направления действий и 

поддержки; 

k) ускорение предоставления технической и финансовой поддержки НПА. 

49. Были очень продуктивными заседания для страновых групп по НПА, 

посвященные взаимодействию с ГЭН и соответствующими организациями по 

вопросам продвижения процесса формулирования и реализации НПА, которые 

проводились в качестве последующих мероприятий после рабочих совещаний по 

составлению НПА, упомянутых выше в пункте 21: на них страновым группам 

представилась возможность задать конкретные вопросы и получить консультации по 

таким важным вопросам, как определение аккредитованных организаций для 

поддержки их проектов и доступная техническая помощь для перехода от проектных 

идей к предложениям по финансированию. 

50. ГЭН решила изучить пути обеспечения более широкого обсуждения некоторых 

из поднятых в основных докладах вопросов за счет проведения дальнейшей 

технической работы, в частности над климатическими данными и сценариями, имея в 

виду при этом следующие вопросы: использование научных знаний и данных 

Межправительственной группы экспертов по изменению климата и другой 

специальной литературы для улучшения нынешних технических руководящих 

указаний по процессу адаптации в НРС42; биоразнообразие; молодежь; привлечение 

частного сектора; и инструменты для финансирования адаптации. 

51. ГЭН также решила и далее поднимать на последующих выставках  

«Экспо-НПА» самые различные сквозные вопросы, в том числе вопросы активности 

частного сектора, молодежи, местных сообществ и коренных народов, а также 

вовлечения субнациональных и местных органов власти в деятельность по адаптации. 

Кроме того, было решено продолжать расширять круг органов и организаций, которые 

вносят свой вклад в проведение выставок «Экспо-НПА». 

52. ГЭН решила подготовить публикацию о главных событиях выставки  

«Экспо-НПА» 2022 года. 

  

 42 Также в связи с мандатом, полученным от ВОО 56; см. документ FCCC/SBI/2022/10, п. 78.  
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 2. Двадцатая годовщина начала оказания поддержки в области адаптации 

наименее развитым странам 

53. В ходе КС 26 ГЭН приступила к празднованию двадцатой годовщины своего 

создания. Чтобы отметить двадцатилетний юбилей со дня начала оказания  

НРС поддержки в области адаптации, она запланировала проведение ряда 

мероприятий на весь 2022 год, а также коммуникационно-пропагандистской 

деятельности. Запланированная деятельность включает информационно-

просветительскую деятельность на всех мероприятиях ГЭН и других форумах, выпуск 

публикации о достижениях и основных этапах работы ГЭН с момента ее создания в 

2001 году и организацию мероприятия на КС 27 в сотрудничестве с Группой НРС. 

 3. Коммуникационная стратегия Группы экспертов по наименее развитым 

странам 

54. На ГЭН 42 были рассмотрены элементы коммуникационной стратегии для 

продвижения работы ГЭН и содействия достижению соответствующего эффекта от 

нее в соответствии с концепцией ГЭН. Коммуникационная стратегия будет 

способствовать продвижению работы ГЭН как основной группы экспертов по 

адаптации, предоставляющей НРС технические руководящие указания и поддержку 

по вопросам адаптации и поддержки, причем в том числе и в интересах 

формулирования и осуществления НПА, а также по вопросам осуществления 

программы работы в интересах НРС. Кроме того, благодаря ей ГЭН наделяется 

функцией выражать мнения НРС в отношении их опыта, достижений и проблем в 

области осуществления Конвенции и Парижского соглашения. Стратегия будет 

опираться на существующие каналы коммуникации и взаимодействия ГЭН, включая 

диалоги с ЗКФ, ГЭФ и соответствующими организациями, технические документы, 

параллельные мероприятия ГЭН на сессиях КС и вспомогательных органов, 

информационный бюллетень ГЭН для НРС, а также аккаунт Центральной службы 

НПА в сети Twitter (@NAP_Central) и другие каналы в социальных сетях.  

ГЭН разработает проект документа с коммуникационной стратегией для рассмотрения 

на ГЭН 43.  

 E. Отслеживание и мониторинг хода разработки и реализации 

национальных планов в области адаптации 

55. ГЭН отметила свою текущую работу по сбору и обобщению информации из 

документов по НПА, а также информации от НРС о различных аспектах процесса 

формулирования и осуществления НПА с той целью, чтобы предоставить первичные 

данные о НПА в качестве основного вклада в рассмотрение НПА на заседаниях ВОО 

и КС. Она также отметила основные продукты, которые поддерживаются или активно 

разрабатываются, включая инструмент отслеживания (прогресса) НПА, страновые 

профили НПА, глобальную информационную панель НПА, каталог проектов, 

основанных на НПА, и анализ адаптационных проектов в рамках АФ, ЗКФ и ФНРС 

для содействия обучению в процессе осуществления адаптации. 

56. ГЭН отметила прогресс в дальнейшем обновлении инструмента МО-ПЭП путем 

расширения метрик для охвата результатов и воздействия мер по адаптации и НПА 

вне пределов текущего охвата с упором на метрики входных факторов, процессов и 

результатов, принимая во внимание глобальные проблемы измерения результатов 

адаптации. ГЭН решила расширить свою информационно-пропагандистскую работу 

по инструменту МО-ПЭП, чтобы способствовать его более широкому применению  

в НРС. 

57. ГЭН также приняла решение продолжить работу по отслеживанию прогресса в 

формулировании и реализации НПА при поддержке технической рабочей группы по 

НПА и, в частности, подгруппы, упомянутой в пункте 30 c) выше. 
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 F. Выполнение мандатов, полученных от Конференции Сторон  

и Конференции Сторон, действующей в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

58. ГЭН обсудила достигнутый прогресс и последующие шаги по выполнению 

следующих мандатных полномочий, полученных от КС и КСС: 

a) разработка проекта правил процедуры ГЭН43 (см. п. 67 ниже); 

b) консультирование по вопросам осуществления НПА44 (см. п. 29 выше);  

c) дальнейшее обеспечение Сторон каналами для предоставления 

информации о прогрессе в формулировании и осуществлении НПА и краткое 

обобщение результатов в страновых профилях на портале Центральной службы НПА, 

в докладах ГЭН и ежегодных докладах о ходе работы и публикациях по НПА45; 

d) оказание поддержки НРС в выполнении связанных с адаптацией 

положений Конвенции и Парижского соглашения, включая представление и 

обновление сообщений об адаптации46; 

e) содействие совместной компиляции методологий для анализа 

адекватности и эффективности адаптации и поддержки вместе с АФ и в 

сотрудничестве с ЗКФ47; 

f) подготовка каждые два года начиная с 2020 года обобщающих докладов 

по конкретным темам в области адаптации с уделением особого внимания 

соответствующим извлеченным урокам и передовой практике в Сторонах, 

являющихся развивающимися странами, в контексте признания их усилий по 

адаптации48. Обобщающий доклад за 2022 год будет посвящен усилиям НРС по 

реализации адаптационных проектов в рамках НПДА, НПА и других программ и будет 

завершен в декабре 2022 года; 

g) представление мнений о задачах новой коллективной выраженной 

количественно цели по финансированию борьбы с изменением климата и элементах 

информационной базы для ее рассмотрения49. 

59. Что касается пункта 58 e) выше, то ГЭН 40 и КА 20 решили создать в 

сотрудничестве с ЗКФ совместную рабочую группу для предоставления консультаций 

по дальнейшей работе групп. Соответствующая деятельность, осуществляемая в этом 

контексте, включает разработку материалов по вопросу о выработке общей рамочной 

концепции адаптации и ее поддержке в соответствии с Конвенцией и Парижским 

соглашением для содействия деятельности по определению содержания обзора; учет 

общего контекста и возможных источников информации для рассмотрения 

адекватности и эффективности адаптации и поддержки в рамках глобального 

подведения итогов; и рассмотрение возможных критериев для проведения обзора 

адекватности и эффективности адаптации и поддержки50. К последующим шагам 

относятся проведение в октябре 2022 года вебинара для представления информации о 

выработке вышеупомянутой рамочной концепции, контексте, потенциальных 

источниках и возможных критериях, а также рассмотрение вопроса о проведении 

силами КА и ГЭН в сотрудничестве с ЗКФ дальнейшей работы по внесению вклада в 

  

 43 Решение 15/CP.26, п. 19. 

 44 Решение 7/CP.25, п. 11. 

 45 Решения 5/CP.17, пп. 32–36; 4/CP.21, п. 12 b); и 8/CP.24, п. 23. 

 46 Решения 19/CP.21, п. 2 d); и 15/CP.26, п. 12. 

 47 Решение 11/CMA.1, п. 35.  

 48 Решение 11/CMA.1, п. 13.  

 49 Решение 9/CMA.3, п. 17. 

 50 Более подробная информация о работе над методологиями обзора адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки доступна по адресу https://unfccc.int/process-and-

meetings/bodies/constituted-bodies/adaptation-committee-ac/mandates-from-the-cma/methodologies-

for-reviewing-the-adequacy-and-effectiveness-of-adaptation-and-support#eq-1.  

https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/adaptation-committee-ac/mandates-from-the-cma/methodologies-for-reviewing-the-adequacy-and-effectiveness-of-adaptation-and-support#eq-1
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/adaptation-committee-ac/mandates-from-the-cma/methodologies-for-reviewing-the-adequacy-and-effectiveness-of-adaptation-and-support#eq-1
https://unfccc.int/process-and-meetings/bodies/constituted-bodies/adaptation-committee-ac/mandates-from-the-cma/methodologies-for-reviewing-the-adequacy-and-effectiveness-of-adaptation-and-support#eq-1
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разработку методологий проведения обзора адекватности и эффективности адаптации 

и поддержки. 

 G. Публикации и технические документы 

60. ГЭН приняла к сведению ход подготовки следующих публикаций и 

технических документов: 

a) каталога проектных идей из НРС, основанных на НПА; 

b) обновленного справочного документа о работе над методологиями 

проведения обзора адекватности и эффективности адаптации и поддержки;  

c) знаниеемкого продукта с информацией об основных событиях выставки 

«Экспо-НПА» 2022 года; 

d) знаниеемкого продукта с информацией о поддержке в составлении НПА; 

e) технических руководящих принципов для формулирования и 

осуществления НПА; 

f) сравнительно-сопоставительного анализа доступных источников 

финансирования процесса осуществления действий по адаптации для НРС; 

g) публикации о достижениях и основных этапах работы ГЭН с момента ее 

создания. 

 H. Интеграция гендерной проблематики в работу Группы экспертов 

по наименее развитым странам 

61. ГЭН отметила свою текущую работу по предоставлению НРС технических 

руководящих указаний и поддержки в связи с усилением учета гендерных 

соображений в процессе адаптации. 

62. В докладе о работе своего тридцать девятого совещания51 ГЭН начала 

предоставлять информацию о составе участников своих мероприятий для выявления 

соответствующих закономерностей в нем с целью поощрения участия женщин.  

В таблице 2 представлена информация об участии женщин в совещаниях и других 

мероприятиях ГЭН в 2022 году. 

  Таблица 2 

Участие женщин в совещаниях и других мероприятиях Группы экспертов  

по наименее развитым странам в 2022 году 

Совещание/мероприятие 

Общее число 

участников Женщины (%) Мужчины (%) 

ГЭН 41 43 48 52 

ГЭН 42 17 41 59 

«Экспо-НПА» 2022 года 430 48 52 

Рабочее совещание по составлению НПА  

для африканских НРС 82 44 56 

Рабочее совещание по составлению НПА  

для азиатско-тихоокеанских НРС 51 41 59 

63. ГЭН решила продолжать использовать в своей работе следующие средства 

усиления учета гендерных соображений: 

  

 51 FCCC/SBI/2021/6, гл. IV.I. 
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a) использование плана действий РКИКООН по гендерным вопросам52 и 

обеспечение учета выявленных в нем пробелов при разработке мероприятий по 

поддержке НРС; 

b) рассмотрение вопроса о том, как применять и расширять существующие 

руководящие положения по гендерным вопросам (с такими партнерами, как КА и 

Глобальная сеть по НПА), и разработка соответствующих программ подготовки; 

c) рассмотрение вопроса о том, как наилучшим образом обеспечивать 

поддержку странам в интеграции гендерных аспектов на национальном уровне; 

d) взаимодействие с подгруппой, упомянутой в пункте 30 d) выше, для 

консультирования по вышеупомянутой деятельности; 

e) рассмотрение вопроса о том, как учитывать в проекте правил процедуры 

ГЭН необходимость выполнения членами ГЭН родительских обязанностей, 

требующих от них временного отсутствия на работе. 

 I. Сотрудничество с другими органами в рамках Конвенции  

и Парижского соглашения 

64. ГЭН продолжает сотрудничать с другими органами, учрежденными в рамках 

Конвенции и Парижского соглашения, при проведении своей работы в соответствии с 

мандатом, данным КС и КСС, и на основе тематической значимости работы.  

В последнее время эта работа включала в себя осуществление совместно со всеми 

официальными органами взаимодействия по разработке инструмента PA-ALIGN; с КА 

и ПКФ ⸺ по разработке методологий проведения обзора адекватности и 

эффективности адаптации и поддержки; с Рабочей группой по стимулированию ⸺  

по изучению путей решения вопросов, связанных с местными сообществами и 

коренными народами, в контексте НПА; с Парижским комитетом ⸺ по укреплению 

потенциала в координации деятельности по наращиванию потенциала, связанной с 

НРС; и в деятельности в рамках НПР. ГЭН назначила своих членов для содействия 

эффективному сотрудничеству с другими официальными органами, как указано в 

пункте 10 выше. 

 J. Обсуждения с представителями наименее развитых стран  

65. ГЭН провела обсуждение приоритетов и потребностей в поддержке НРС с 

Председателем Группы НРС, который высоко оценил поддержку НРС, 

оказывавшуюся силами ГЭН с момента ее создания, особенно в области адаптации, 

через НПДА и НПА. Председатель Группы НРС подчеркнул в дополнение к тем, 

которые были определены в докладе ГЭН 4153, следующие потребности в поддержке 

НРС: 

a) поддержка НРС в рассмотрении всех компонентов адаптационного 

цикла, в том числе вопросов лидерства и координации, сбора и разработки 

климатических и социально-экономических данных и сценариев, реализации 

приоритетов адаптации, определенных в НПА, отчетности, мониторинга, оценки и 

обучения; 

b) обеспечение и облегчение деятельности по укреплению потенциала НРС 

на постоянной основе на всех уровнях (национальном и субнациональном) и во всех 

аспектах (политика, технические аспекты и доступ к поддержке); 

c) оказание поддержки НРС в разработке показателей и мер по 

обеспечению успеха на национальном уровне и их увязке с действиями на глобальным 

уровне; 

  

 52 Решение 3/CP.25, приложение. 

 53 См. документ FCCC/SBI/2022/6, п. 84. 
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d) продолжение содействия обмену передовым опытом и извлеченными 

уроками между НРС с помощью соответствующих информационно-пропагандистских 

продуктов, мероприятий и других форм взаимодействия; 

e) перевод технических материалов и обеспечение синхронного перевода на 

«Экспо-НПА» и других мероприятиях ГЭН на соответствующие языки, актуальные 

для НРС, помимо английского; 

f) изучение возможностей сотрудничества с другими соответствующими 

организациями в НРС и за их пределами для дальнейшего расширения поддержки 

НРС. 

66. В ходе обсуждения была подчеркнута важность регулярного взаимодействия 

между Председателем Группы НРС и Председателем ГЭН как средства облегчения 

потока информации как о потребностях в поддержке НРС, так и о технических 

руководящих указаниях и поддержке со стороны ГЭН. 

 IV. Проект правил процедуры Группы экспертов  
по наименее развитым странам 

67. ГЭН разработала проект своих правил процедуры для рассмотрения и  

принятия на КС 27 и КСС 4 в соответствии с мандатом, полученным на КС 2654  

(см. приложение III). 

68. Проект правил процедуры в дополнение к стандартным положениям, обычно 

содержащимся в таких документах, включает важные положения о следующем: 

a) областях специализации, которые группы и объединения должны 

учитывать при выдвижении экспертов в ГЭН; 

b) имеющейся у групп и объединений возможности назначать временных 

заместителей в случае отсутствия членов Группы по причине болезни, отпуска по 

уходу за ребенком или выполнения других неизбежных обязательств; 

c) сроке (годах) полномочий членов Группы; 

d) функциях Председателя, заместителя Председателя и докладчиков; 

e) конфликте интересов и конфиденциальности; 

f) создании тематических рабочих групп и общем контроле за их 

деятельностью; 

g) месте проведения совещаний ГЭН при отсутствии предложений об их 

организации; 

h) участии наблюдателей и лиц, не являющихся членами Группы,  

в совещаниях ГЭН, а также их общем вкладе в техническую работу ГЭН. 

 V. Приоритетные виды деятельности Группы экспертов  
по наименее развитым странам на 2022–2023 годы 

69. ГЭН решила продолжать определять приоритеты своей деятельности в 

соответствии со своим видением, областями поддержки, определенными в докладе о 

ГЭН 4155, и потребностями в поддержке56 НРС. 

70. Она определила на оставшуюся часть 2022 года следующие приоритетные виды 

деятельности: 

  

 54 Решение 15/CP.26, п. 19.  

 55 FCCC/SBI/2022/6, п. 21. 

 56 FCCC/SBI/2022/6, п. 21, и п. 65 настоящего доклада. 
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a) дальнейшее оказание поддержки НРС в формулировании их первых НПА 

в рамках инициативы «Открытые НПА» и прямого взаимодействия со страновыми 

группами и соответствующими организациями; 

b) оказание поддержки НРС в реализации НПА, в том числе в рамках 

страновых программ ЗКФ, посредством проведения рабочих совещаний по 

составлению НПА и взаимодействия с соответствующими организациями; 

c) содействие распространению информации о потребностях НРС в 

реализации их НПА путем подготовки каталога проектных идей и приоритетов с 

регулярным обновлением; 

d) разработка правил процедуры и, после их принятия КС и КСС, их 

применение на будущих совещаниях и мероприятиях; 

e) разработка технических руководящих принципов для осуществления 

НПА; 

f) внесение вклада в разработку методологий проведения обзора 

адекватности и эффективности адаптации и поддержки; 

g) подготовка обобщающего доклада об усилиях НРС к осуществлению 

действий по адаптации в контексте признания адаптационных усилий Сторон, 

являющихся развивающимися странами; 

h) проведение параллельных мероприятий по вопросам работы ГЭН, 

мероприятия, посвященного реализации НПА, и празднование двадцатой годовщины 

создания ГЭН на КС 27; 

i) продолжение развития портала Центральной службы НПА в качестве 

хранилища НПА и другой информации и знаний, связанных с НПА; 

j) дальнейшее сотрудничество с ЗКФ, ГЭФ и соответствующими 

организациями в деле оказания НРС поддержки в получении доступа к 

финансированию для осуществления действий по адаптации; 

k) разработка планов проведения «Экспо-НПА», совещаний и других 

мероприятий ГЭН в 2023 году. 
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Annex II 

  Ongoing activities of organizations for supporting the least 
developed countries in formulating and implementing national 
adaptation plans as at 26 September 2022 

[English only] 

Organization Activities 

Climate Service 
Center 
Germany 

Developing a high-resolution regional Earth system model and a decision support system for 
policymakers and practitioners, with a focus on agriculture and food security for West Africa, 
including for seven LDCs (Benin, Burkina Faso, Gambia, Mali, Niger, Senegal and Togo).  

Together with partners, including WMO, GEO Blue Planet, Western Indian Ocean Marine Science 
Association and the Indian Ocean Commission, developing supplementary material for the NAP 
technical guidelines on the use of Earth observations on developing adaptation actions that protect and 
conserve coastlines. 

FAO Implementing, in collaboration with UNDP, a five-year programme (2020–2025) titled “Scaling up 
Climate Ambition on Land Use and Agriculture through Nationally Determined Contributions and 
National Adaptation Plans”, with funding from the Government of Germany through the 
International Climate Initiative, providing support to 12 countries, including 5 LDCs (Cambodia, 
Ethiopia, Nepal, Senegal and Uganda) 

Supporting two francophone LDCs (Haiti and Senegal) under the Strengthening Agricultural 
Adaptation global project, aimed at strengthening farmers’ capacity to adapt to climate change 

GCF portfolio: four GCF-approved projects, in Benin, Nepal, Sudan and the Gambia; GCF readiness 
support approved in 15 LDCs (Afghanistan, Angola, Bangladesh, Burundi, Burkina Faso, Cambodia, 
Chad, Democratic Republic of the Congo, Lao People’s Democratic Republic, Myanmar, Niger, 
Papua New Guinea, Senegal, Timor-Leste and Yemen); GCF readiness support for NAPs for the 
Sudan and Togo; Rapid readiness projects approved in Afghanistan, Lao PDR, Lesotho and Niger; 
Project Preparation Facility projects approved in Cambodia and the Gambia; GCF readiness projects 
submitted for approval for seven LDCs (Benin, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Sao Tome and 
Principe, Sierra Leone and Sudan); and a GCF readiness project in the pipeline for South Sudan 

LDCF portfolio: 41 projects in 28 LDCs being supported in accessing GEF resources (Angola, 
Bangladesh, Benin, Burkina Faso, Burundi, Cambodia, Central African Republic, Chad, Eritrea, 
Gambia, Haiti, Lao People’s Democratic Republic, Lesotho, Malawi, Mali, Mauritania, 
Mozambique, Myanmar, Nepal, Niger, Senegal, Sudan, Timor-Leste, Togo, Uganda, United 
Republic of Tanzania, Yemen and Zambia) and 17 LDCs supported in the seventh replenishment 
cycle of the GEF (from 1 July 2018 to 30 June 2022) (Bangladesh, Benin, Burkina Faso, Cambodia, 
Central African Republic, Eritrea, Lao People’s Democratic Republic, Lesotho, Mali, Mauritania, 
Sudan, Timor-Leste, Togo, Uganda, United Republic of Tanzania, Yemen and Zambia)  

Adaptation Fund: Fully developed proposal for a regional project in Chad-Sudan 

Supporting the LDCs with regard to agriculture-related aspects of their NDCs 

GIZ Developing climate risk analyses with the Potsdam Institute for Climate Impact Research to support 
science-based adaptation planning with in-depth climate risk analyses including policy briefs, 
completed in Burkina Faso, Ethiopia, Niger and under way in Uganda and Zambia. In addition, 
continued work with the Potsdam Institute on climate risk profiles, completed in Burkina Faso, 
Chad, Ethiopia, Madagascar, Mali, Mauritania, the Niger, Uganda, the United Republic of Tanzania, 
Senegal and Zambia. 

GIZ is one of the funders of the NAP Global Network, especially dedicated to the network’s work on 
monitoring, evaluation and learning. 
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Organization Activities 

NAP Global 
Network 

Providing technical support to 15 LDCs (Benin, Burkina Faso, Central African Republic, Chad, 

Democratic Republic of the Congo, Ethiopia, Haiti, Liberia, Madagascar, Malawi, Sierra Leone, 

Solomon Islands, Somalia, Uganda and Zambia) for the process to formulate and implement NAPs 

Developing a supplement to the NAP technical guidelines on linking peacebuilding and adaptation in 
the context of conflict 

Developing a guidance note on linking NAPs with peacebuilding 

Developing briefing notes on monitoring, evaluation and learning in the formulation and 
implementation of NAPs, including guidance on NAP progress reporting; understanding the role of 
vulnerability assessment in monitoring, evaluation and learning in relation to national adaptation; 
and understanding the learning component of monitoring, evaluation and learning 

Launching NAP Trends, a platform analysing the latest information on and trends in NAPs 

UNCDF Supporting the expansion of NAP-aligned LoCAL mechanisms in 25 LDCs: Bangladesh, Benin, 
Bhutan, Burkina Faso, Cambodia, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Lao People’s Democratic 
Republic, Lesotho, Liberia, Malawi, Mali, Mozambique, Nepal, Niger, Sao Tome and Principe, 
Senegal, Solomon Islands, Somalia, Sudan, Tuvalu, Uganda ,United Republic of Tanzania and 
Zambia. 

Supporting the development of GCF project concept notes and readiness proposals related to 
subnational adaptation in 10 LDCs: Benin, Bhutan, Burkina Faso, Cambodia, Mali, Niger, Solomon 
Islands, Tuvalu and Uganda 

Supporting four LDCs in obtaining accreditation of national implementing entities to the AF 
(Bhutan) and the GCF (Bhutan, Mali, Niger and United Republic of Tanzania) 

Supporting LDCs (Cambodia and Niger) in developing and submitting readiness proposals under the 
GCF 

UNDP 
(including 
through the 
NAP-GSP) 

Implementing 12 GCF NAP readiness projects in the LDCs (Bangladesh, Benin, Bhutan, Democratic 
Republic of the Congo, Guinea, Guinea-Bissau, Haiti, Liberia, Madagascar, Niger, Somalia and 
United Republic of Tanzania) 

Supported 15 LDCs in advancing the formulation of their NAPs under the NAP-GSP, an 
LDCF-funded support programme completed in December 2021  

GCF portfolio: supporting 12 LDCs (Bangladesh, Benin, Bhutan, Democratic Republic of the 
Congo, Guinea, Guinea-Bissau, Haiti, Liberia, Madagascar, Niger, Somalia and United Republic of 
Tanzania) with approved GCF NAP readiness projects and now under implementation, and 3 LDCs 
(Burundi, Djibouti and Senegal) in resubmitting or finalizing their GCF NAP readiness proposals 

Implementing 21 LDCF-approved projects (in Afghanistan, Angola, Benin, Bhutan, Burkina Faso, 
Central African Republic, Chad, Comoros, Democratic Republic of the Congo, Ethiopia, Guinea, 
Guinea-Bissau, Kiribati, Madagascar, Mali, Nepal, Niger, Rwanda, Senegal, Sierra Leone and 
Somalia) and supporting eight LDCs (Benin, Central African Republic, Comoros, Nepal, Niger, 
Somalia, Sudan and Yemen)  

Supporting 40 LDCs under the Climate Promise initiative, as a result of which 37 LDCs have 
submitted their second NDCs 

Implementing the second phase of Climate Promise (from pledge to impact) to advance NDC 
implementation. Currently supporting 17 LDCs (Bangladesh, Benin, Bhutan, Burkina Faso, 
Cambodia, Central African Republic, Guinea, Lao People’s Democratic Republic, Liberia, Malawi, 
Mali, Mauritania, Nepal, Senegal, Somalia, Sudan, Uganda). 

Supporting five LDCs (Cambodia, Ethiopia, Nepal, Senegal and Uganda) in NDC and NAP 
implementation through the joint UNDP–FAO programme titled “Scaling up Climate Ambition on 
Land Use and Agriculture through Nationally Determined Contributions and National Adaptation 
Plans”, funded by the Government of Germany through the International Climate Initiative 

UNEP 
(including 
through the 
NAP-GSP) 

Providing one-to-one support to nine LDCs that have received funding from either the GEF (Lao 
People’s Democratic Republic and Rwanda) or the GCF (Lesotho, Malawi, Mauritania, Myanmar, 
Nepal, Sao Tome and Principe, and Uganda) for formulating NAPs 

Providing support to four LDCs (Eritrea, Gambia, South Sudan and Yemen) for securing GCF NAP 
readiness funding  

WMO Conducting training workshops to incorporate climate science information into climate action 
national policies, plans and investments. 
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Organization Activities 

Promoting the WMO–GCF Global Forum on Climate Science Information, which aims to gather 
international, regional, national and sectoral expert users of climate science information to discuss 
the climate information required for adaptation planning and for funding proposals, to evaluate and 
promote guidance on its use, to identify gaps and to promote and coordinate authoritative 
information.  

World Health 
Organization 

Developing technical guidance to support the development and implementation of health NAPs, 
including the recently published quality criteria for health NAPs, and updated guidance on 
conducting climate change and health vulnerability and adaptation assessments 

Supporting the development of health-related proposals under the GCF Readiness and Preparatory 
Support Programme for eight LDCs: Ethiopia, Malawi, Mozambique, Myanmar, Nepal, Sierra 
Leone, Timor-Leste and United Republic of Tanzania 

Supporting the implementation of approved projects for health under the GCF Readiness and 
Preparatory Support Programme for Haiti and Lao People’s Democratic Republic 

Supporting 18 LDCs in conducting a health and climate change vulnerability and adaptation 
assessment to inform health NAPs 

Supporting 21 LDCs in developing the health component of their NAPs 

Providing technical inputs to four LDC draft NAPs through the LEG  

Supporting the implementation of three projects covering LDCs and small island developing States 
on strengthening capacity of health systems to adapt to the impacts of climate change.  

  Note: This table is based on information provided by the organizations participating in the NAP technical working group meeting 
as presented in annex III to document FCCC/SBI/2022/6. The content has been updated on the basis of information provided at 
LEG 42. 



FCCC/SBI/2022/18 

26 GE.22-15618 

Приложение III 

  Проект правил процедуры Группы экспертов  
по наименее развитым странам 

 I. Сфера охвата 

1. Настоящие правила процедуры применяются к Группе экспертов по наименее 

развитым странам в соответствии с решениями 5/CP.7, 29/CP.7, 7/CP.9, 4/CP.10, 

4/CP.11, 8/CP.13, 6/CP.16, 5/CP.17, 12/CP.18, 3/CP.20, 1/CP.21, 19/CP.21, 16/CP.24, 

7/CP.25, 11/CMA.1, 19/CMA.1 и 15/CP.26, а также любыми другими 

соответствующими решениями Конференции Сторон и Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения. 

 II. Определение терминов 

2. Для целей настоящих правил процедуры применяются следующие термины и 

определения: 

a) «Конвенция» означает Рамочную конвенцию Организации 

Объединенных Наций об изменении климата; 

b) «Конференция Сторон» означает Конференцию Сторон Конвенции; 

c) «Председатель» означает члена Группы экспертов по наименее развитым 

странам, избранного в качестве Председателя Группы экспертов по наименее 

развитым странам;  

d) «заместитель Председателя» означает члена Группы экспертов по 

наименее развитым странам, избранного в качестве заместителя Председателя Группы 

экспертов по наименее развитым странам; 

e) «докладчик» означает члена Группы экспертов по наименее развитым 

странам, избранного в качестве докладчика Группы экспертов по наименее развитым 

странам; 

f) «секретариат» означает секретариат, о котором говорится в статье 8 

Конвенции; 

g) «совещание» означает регулярное совещание Группы экспертов по 

наименее развитым странам, проводимое два раза в год; 

h) «наблюдатель» означает любую организацию, не указанную в решениях 

Группы экспертов по наименее развитым странам, которая может быть приглашена на 

совещания Группы экспертов по наименее развитым странам. 

 III. Членство, ограничения срока полномочий, назначение  
и ротация членов Группы 

3. В соответствии с решением 29/СР.7 и дальнейшими поправками, внесенными в 

него пунктом 18 решения 15/СР.26, Группа экспертов по наименее развитым странам 

состоит из 17 экспертов, которые выступают в своем личном качестве и назначаются 

Сторонами от их соответствующих групп или объединений при следующем 

представительстве1:  

  

 1 Решение 15/CP.26, п. 18.  
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a) пять членов от африканских государств, являющихся наименее 

развитыми странами; 

b) два члена от азиатско-тихоокеанских государств, являющихся наименее 

развитыми странами;  

c) два члена от малых островных развивающихся государств, являющихся 

наименее развитыми странами;  

d) четыре члена от Сторон, являющихся наименее развитыми странами; 

e) четыре члена от Сторон, являющихся развитыми странами. 

4. При выдвижении кандидатур в состав членов Группы экспертов по наименее 

развитым странам учитываются, среди прочего, опыт в области адаптации к 

изменению климата и поддержки; гендерный баланс; вовлечение молодежи; опыт в 

области климатического финансирования; наличие экспертных знаний в области 

разработки и реализации проектов, владение знаниями коренных народов и 

традиционных знаний и образование.  

5. Группам и объединениям, представленным в Группе экспертов по наименее 

развитым странам, рекомендуется принимать во внимание потребности членов 

Группы, вынужденных на протяжении длительного времени отсутствовать в связи с 

болезнью, отпуском по уходу за ребенком и обязательствами, выполнения которых 

невозможно избежать, путем назначения на срок действия их полномочий временных 

заместителей ⸺ вплоть до возвращения соответствующего члена Группы к 

полноценной работе.  

6. Назначенный временный заместитель, упомянутый в пункте 5 выше, выполняет 

возложенные на него функции в течение оставшегося срока полномочий члена 

Группы, но не более 12 месяцев, что позволяет члену Группы после возвращения 

выполнять свои обязанности в течение не менее 6 месяцев вплоть до истечения срока 

его полномочий. 

7. Члены Группы выполняют свои обязанности в течение четырех лет и могут 

переизбраться не более чем на два срока подряд.  

8. Члены Группы продолжают исполнять свои должностные обязанности, пока не 

будут заменены Сторонами в их соответствующих группах или объединениях. 

9. Срок полномочий члена Группы исчисляется с 1 января или с момента его 

назначения, или с даты, определенной выдвинувшей его кандидатуру группой или 

объединением, в случаях, когда замена члена Группы происходит в течение полного 

календарного года.  

10. В случае появления вакансии в Группе экспертов по наименее развитым 

странам в связи с отставкой или незавершением назначенного срока полномочий,  

в том числе по причинам, указанным в пункте 5 выше, Группа экспертов по наименее 

развитым странам информирует через секретариат соответствующую группу или 

объединение о необходимости назначения другого полноправного члена из той же 

группы или объединения. 

11. Если член Группы не может принять участие в двух последовательных 

совещаниях Группы экспертов по наименее развитым странам или не может 

выполнять функции и задачи, поставленные Председателем, по иным 

обстоятельствам, нежели те, которые указаны в пункте 5 выше, и не сообщил причину 

своего отсутствия Председателю или секретариату, Председатель доводит этот вопрос 

до сведения Группы экспертов по наименее развитым странам и запрашивает у 

выдвинувших его группы или объединения разъяснения по поводу статуса его или ее 

членства. 

12. Члены Группы выступают в личном качестве и не имеют материальной или 

финансовой заинтересованности в вопросах, рассматриваемых Группой экспертов по 

наименее развитым странам. 
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 IV. Выборы должностных лиц и их функции 

13. Группа экспертов по наименее развитым странам ежегодно избирает из числа 

представителей наименее развитых стран следующих должностных лиц2: 

a) Председателя; 

b) заместителя Председателя; 

c) докладчика для англоязычных стран; 

d) докладчика для франкоязычных стран; 

e) докладчика для португалоязычных стран. 

14. Должностные лица избираются сроком на два года. 

15. Насколько это возможно, Председатель и заместитель Председателя должны 

быть представителями разных регионов. При назначении Председателя и заместителя 

Председателя должен также учитываться гендерный баланс.  

16. Председатель и заместитель Председателя избираются большинством членов 

Группы из числа представителей наименее развитых стран.  

17. На Председателя возлагаются следующие функции: 

a) участие в совещаниях вспомогательных органов и представление 

докладов вспомогательным органам, а также Конференции Сторон и Конференции 

Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения,  

в соответствующих случаях; 

b) председательствование на совещаниях Группы экспертов по наименее 

развитым странам и их ведение; 

c) делегирование задач членам Группы экспертов по наименее развитым 

странам и обеспечение выполнения членами Группы своих обязательств в 

установленные сроки; 

d) поддержание связи с Председателем Группы наименее развитых стран и 

обеспечение стратегического взаимодействия с наименее развитыми странами; 

e) представление Группы экспертов по наименее развитым странам на 

различных информационно-пропагандистских мероприятиях. 

18. Председателя в его или ее отсутствие представляет и при необходимости 

выполняет функции, перечисленные в пункте 17 выше, заместитель Председателя.    

19. Докладчик для англоязычных стран выполняет следующие функции: 

a) поддержание связи со Сторонами, являющимися англоязычными 

наименее развитыми странами; 

b) ведение протоколов соответствующих совещаний Группы экспертов по 

наименее развитым странам на английском языке. 

20. Докладчик для франкоязычных стран выполняет следующие функции: 

a) поддержание связи со Сторонами, являющимися франкоязычными 

наименее развитыми странами; 

b) ведение протоколов соответствующих совещаний Группы экспертов по 

наименее развитым странам на французском языке. 

21. Докладчик для португалоязычных стран выполняет следующие функции: 

  

 2 Должностные лица избираются в соответствии с кругом ведения Группы экспертов по 

наименее развитым странам, содержащимся в приложении к решению 29/CP.7, и в 

соответствии с решением Группы экспертов по наименее развитым странам о назначении 

докладчика также и для португалоязычных стран.  
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a) поддержание связи со Сторонами, являющимися португалоязычными 

наименее развитыми странами; 

b) ведение протоколов соответствующих совещаний Группы экспертов по 

наименее развитым странам на португальском языке. 

22. Если и Председатель, и заместитель Председателя отсутствуют на конкретном 

совещании, то обязанности Председателя на данном совещании временно исполняет 

любой другой член Группы экспертов по наименее развитым странам, назначенный 

присутствующими членами этой группы экспертов. 

23. Если Председатель или заместитель Председателя не может завершить свой 

срок полномочий, Группа экспертов по наименее развитым странам избирает из числа 

ее членов от наименее развитых стран замещающее должностное лицо до конца срока 

действия этих полномочий. 

24. Председатель или любой член, назначенный Группой экспертов по наименее 

развитым странам, представляет Группу экспертов по наименее развитым странам на 

внешних совещаниях и отчитывается перед Группой экспертов по наименее развитым 

странам об этих совещаниях.  

25. Группа экспертов по наименее развитым странам может определить 

дополнительные роли и обязанности для Председателя, заместителя Председателя и 

докладчиков.  

26. Председатель, заместитель Председателя и докладчики при выполнении своих 

функций остаются в подчинении Группы экспертов по наименее развитым странам. 

 V. Конфликт интересов и конфиденциальность 

27. Во избежание реального или возможного конфликта интересов члены Группы 

экспертов по наименее развитым странам должны воздерживаться от участия в любых 

обсуждениях или процессах принятия решений в случае возможного наличия любой 

личной или финансовой заинтересованности, а также обязаны незамедлительно 

сообщать о любой такой ситуации. 

28. Члены Группы экспертов по наименее развитым странам не должны разглашать 

конфиденциальную информацию, полученную ими в ходе выполнения своих 

обязанностей, даже после истечения срока их полномочий в качестве члена Группы 

экспертов по наименее развитым странам. 

 VI. Создание тематических рабочих групп и общий контроль 
за их деятельностью 

29. В соответствии с пунктом 9 решения 15/CP.26 Группа экспертов по наименее 

развитым странам может учреждать подкомитеты, тематические рабочие группы или 

специальные рабочие группы по конкретным задачам для предоставления экспертных 

консультаций в той целью, чтобы оказывать  Группе экспертов по наименее развитым 

странам помощь в осуществлении ее программы работы, когда это целесообразно, при 

этом упомянутые группы подотчетны  Группе экспертов по наименее развитым 

странам. 

30. При создании любых подкомитетов, тематических рабочих групп или 

специальных рабочих групп по конкретным задачам Группа экспертов по наименее 

развитым странам определяет надлежащий численный состав членов Группы и 

обеспечивает, чтобы их члены обладали актуальными экспертными знаниями в 

соответствующей области работы. 
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 VII. Периодичность, условия и место проведения совещаний 

31. Группа экспертов по наименее развитым странам проводит совещания не реже 

двух раз в год, сохраняя при этом гибкость для корректировки количества совещаний 

по мере необходимости. 

32. Первое совещание Группы экспертов по наименее развитым странам 

проводится не позднее марта, а второе совещание ⸺ не позднее сентября с тем, чтобы 

можно было обеспечить достаточное время для представления докладов совещаний и 

перевода этих докладов на все официальные языки Организации Объединенных 

Наций к началу сессий Вспомогательного органа по осуществлению. 

33. Для принятия любых решений на совещании должен быть обеспечен кворум в 

размере 50 процентов плюс один голос от общего числа членов Группы экспертов по 

наименее развитым странам. 

34. Для членов Группы экспертов по наименее развитым странам, которые не могут 

принять участие в очном заседании, обеспечивается возможность участия в 

виртуальном формате. 

35. Совещания Группы экспертов по наименее развитым странам проводятся в 

одной из наименее развитых стран, если Группа экспертов по наименее развитым 

странам не примет иного решения, при том условии, что секретариат в консультации 

с Председателем примет необходимые организационные меры.  

36. Председатель в консультации с членами Группы дает секретариату указания по 

пунктам повестки дня, обсуждение которых должно быть открытым для участия 

консультантов и наблюдателей. 

37. Онлайн-трансляция совещаний Группы экспертов по наименее развитым 

странам не предусмотрена. 

 VIII. Разработка двухгодичной цикличной программы работы 
и отчетность по ней 

38. Группа экспертов по наименее развитым странам разрабатывает двухгодичную 

цикличную программу работы на каждом первом совещании года для рассмотрения 

Вспомогательным органом по осуществлению на его первой сессии каждого года. 

39. Группа экспертов по наименее развитым странам представляет ВОО доклад о 

своей работе на каждой из его сессий. 

 IX. Повестка дня и документы для совещаний 

40. Председатель при содействии секретариата готовит предварительную повестку 

дня для каждого совещания Группы экспертов по наименее развитым странам. 

41. Члены Группы могут направлять в секретариат дополнения или изменения к 

предварительной повестке дня в письменном виде в течение одной недели после 

получения предварительной повестки дня. Любые дополнения или изменения 

включаются в пересмотренную предварительную повестку дня, подготавливаемую 

секретариатом в консультации с Председателем. 

42. Секретариат направляет предварительную аннотированную повестку дня 

каждого совещания членам Группы экспертов по наименее развитым странам не менее 

чем за четыре недели до начала совещания.  

43. Группа экспертов по наименее развитым странам утверждает повестку дня 

совещания в начале каждого совещания. 

44. Документы для совещания определяются решением Председателя и 

заместителя Председателя при содействии секретариата.  
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45. Документы, упомянутые в пункте 44 выше, предоставляются членам Группы 

экспертов по наименее развитым странам не менее чем за две недели до начала 

совещания.  

46. Председатель в консультации с членами Группы экспертов по наименее 

развитым странам дает секретариату указания относительно документов, которые 

должны быть обнародованы по меньшей мере за две недели до начала совещания.  

47. Секретариат в консультации с Председателем готовит проект доклада о работе 

совещания. Проект доклада должен быть, насколько это возможно, предоставлен 

членам Группы для комментариев не менее чем за три дня до его представления для 

публикации. 

48. Результаты работы Группы экспертов по наименее развитым странам 

размещаются в открытом доступе на веб-сайте РКИКООН. 

 X. Принятие решений 

49. Решения Группы экспертов по наименее развитым странам принимаются 

консенсусом. 

 XI. Участие в совещаниях наблюдателей и лиц,  
не являющихся членами Группы  

50. Группа экспертов по наименее развитым странам может приглашать экспертов 

с целью внесения ими вклада в конкретную техническую работу на его совещаниях. 

51. Группа экспертов по наименее развитым странам может приглашать и 

финансировать, при условии наличия ресурсов, представителей Сторон из числа НРС 

для участия в совещаниях Группы экспертов по наименее развитым странам и 

внесения вклада в проводимые обсуждения. 

52. Группа экспертов по наименее развитым странам приглашает 

заинтересованные организации и отдельных лиц активно участвовать в ее работе,  

в том числе через любые подкомитеты, тематические рабочие группы или 

специальные рабочие группы по конкретным задачам, которые Группа экспертов по 

наименее развитым странам может создать, или в конкретных видах деятельности, 

например в проектировании и организации мероприятий и подготовке технических 

материалов.  

 XII. Средства коммуникации 

53. Рабочим языком Группы экспертов по наименее развитым странам является 

английский. 

54. Группа экспертов по наименее развитым странам может приглашать экспертов 

в качестве консультантов для предоставления дополнительных материалов по темам, 

обсуждаемым на ее совещаниях. 

55. Группа экспертов по наименее развитым странам при осуществлении своей 

деятельности содействует, насколько это возможно, обеспечению перевода 

документов на другие официальные языки Организации Объединенных Наций, 

актуальные для наименее развитых стран. 

56. Группа экспертов по наименее развитым странам может использовать 

электронные средства связи для облегчения своей работы и принятия решений в 

соответствии с руководящими принципами, которые будут согласованы Группой 

экспертов по наименее развитым странам. 
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 XIII. Сотрудничество с другими официальными органами  
и структурами в рамках Конвенции 

57. Группа экспертов по наименее развитым странам приглашает на свои 

совещания секретариаты Зеленого климатического фонда, Глобального 

экологического фонда и Адаптационного фонда для обсуждения сотрудничества в 

деле поддержки наименее развитых стран. 

58. Группа экспертов по наименее развитым странам сотрудничает с другими 

официальными органами и структурами Конвенции, занимающимися вопросами 

адаптации и средств осуществления, а также ⸺ в рамках Найробийской программы 

работы ⸺ работой над вопросами, связанными с воздействием изменения климата, 

уязвимостью и адаптацией к нему, при оказании поддержки наименее развитым 

странам.  

 XIV. Взаимодействие с другими организациями  
и региональными центрами и сетями 

59. Группа экспертов по наименее развитым странам может предложить 

соответствующим региональным центрам назначить по одному координатору для 

Группы экспертов по наименее развитым странам с целью укрепления сотрудничества 

с этими центрами.  

60. Группа экспертов по наименее развитым странам может при целесообразности 

приглашать на свои совещания представителей глобальных программ, проектов и 

сетей, поддерживающих процесс формулирования и реализации национальных планов 

в области адаптации, используя эту возможность в качестве средства содействия 

обмену опытом и информацией об извлеченных уроках.  

 XV. Преимущественная сила Конференции Сторон  
и Конференции Сторон, действующей в качестве 
совещания Сторон Парижского соглашения 

61. В случае коллизии между любым положением настоящих правил и любым 

положением Конвенции и Парижского соглашения преимущественную силу имеет 

положение Конвенции и Парижского соглашения.  

 XVI. Поправки к правилам процедуры 

62. Настоящие правила процедуры могут быть изменены по просьбе Конференции 

Сторон. 
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Annex IV 

  Status of project proposals submitted by the least developed countries for accessing funding from 
the Green Climate Fund for implementing policies, projects and programmes identified in their 
national adaptation plans as at 29 September 2022 

[English only] 

 

 

Country/ies Project title/description 
Delivery partner/implementing 
agency Cost (USD million) 

Concept note 
submission date  

Approval 
date 

Bangladesh, Botswana, Brazil, 
Colombia, Côte d’Ivoire, Djibouti, 
Ecuador, India, Indonesia, Kenya, 
Madagascar, Maldives, Morocco, 
Namibia, Nigeria, Philippines, Sierra 
Leone, South Africa, Uganda 

Climate Investor Two Dutch Entrepreneurial 
Development Bank 

880.0 10 Dec. 2020 20 Jul. 
2022 

Benin Enhanced climate resilience of rural communities 
in central and north Benin through the 
implementation of ecosystem-based adaptation in 
forest and agricultural landscapes 

UNEP 10.0 23 Nov. 2017 28 Feb. 
2019 

Burkina Faso Africa Hydromet Program – Strengthening Climate 
Resilience in Sub-Saharan Africa: Burkina Faso 
Country Project 

International Bank for 
Reconstruction and 
Development; World Bank 

22.5 19 Jan. 2017 27 Mar. 
2018 

Promoting modern irrigation to enhance the 
resilience of vulnerable communities in Burkina 
Faso 

West African Development 
Bank 

8.4 26 Feb. 2018 – 

Increasing people’s resilience in Koubri and Bakata 
municipalities affected by rainwater floods and 
climate change shocks through adaptation-based 
approaches for ecosystem, forest, water resource 
and river basin management in Burkina Faso 

West African Development 
Bank 

9.9 17 Feb. 2018 – 

Burkina Faso, Chad, Gambia, Mali, 
Mauritania, Niger, Senegal 

The Africa Integrated Climate Risk Management 
Programme: Building the resilience of smallholder 
farmers to climate change impacts in seven 
Sahelian countries of the Great Green Wall 

International Fund for 
Agricultural Development 

143.3 12 Dec. 2018 19 Mar. 
2021 
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Country/ies Project title/description 
Delivery partner/implementing 
agency Cost (USD million) 

Concept note 
submission date  

Approval 
date 

Burkina Faso, Chad, Côte d’Ivoire, 
Djibouti, Eritrea, Ethiopia, Ghana, 
Mali, Mauritania, Niger, Nigeria, 
Senegal, Sudan 

Inclusive Green Financing Initiative: Greening 
Agricultural Banks and the Financial Sector to 
Foster Climate Resilient, Low Emission 
Smallholder Agriculture in the Great Green Wall 
countries – Phase I 

International Fund for 
Agricultural Development 

180.0 10 Jul. 2020 29 Mar. 
2022 

Burkina Faso, Mali and Niger Regional Programme for Sustainable Land 
Management and Strengthening the Resilience of 
Rural Communities and Ecosystems to Climate 
Change in the Liptako-Gourma Region 

West African Development 
Bank 

36.1 6 Feb. 2019 – 

Cambodia  Climate-Friendly Agribusiness Value Chains Sector 
Project 

Asian Development Bank 141.4 5 Jun. 2017 27 Mar. 
2018 

Comoros, Madagascar, Mauritius, 
Seychelles 

Building Regional Resilience through Strengthened 
Meteorological, Hydrological and Climate Services 
in the Indian Ocean Commission Member 
Countries 

African Development Bank 71.4 27 Jul. 2018 19 Mar. 
2021 

Ecosystem-based Adaptation in the Indian Ocean African Development Bank 49.2 27 Jun. 2018 21 Aug. 
2020 

Cook Islands, Fiji, Kiribati, Marshall 
Islands, Micronesia (Federated States 
of), Nauru, Niue, Palau, Papua New 
Guinea, Samoa, Solomon Islands, 
Tonga, Tuvalu and Vanuatu 

Strengthened Weather and Climate Services for 
Resilient Development for Pacific Islands 

Secretariat of the Pacific 
Regional Environment 
Programme 

12.0 4 Aug. 2018 – 

Djibouti, Eritrea, Ethiopia, Kenya, 
Somalia, South Sudan, Sudan and 
Uganda 

Strengthening Climate Information Systems for 
Climate Change Adaptation in the Greater Horn of 
Africa through regional cooperation 

UNDP  14.5 24 Mar. 2020 – 

Djibouti, Ethiopia, Kenya, Somalia, 
South Sudan, Sudan 

Program to Build Resilience and Food Security in 
the Horn of Africa 

African Development Bank 363.9 4 Feb. 2022 – 

Ethiopia Resilient Landscapes and Livelihoods Project World Bank 296.0 22 Jun. 2018 21 Aug. 
2020 

Kiribati South Tarawa Water Supply Project Asian Development Bank 58.1 26 Feb. 2018 28 Nov. 
2018 

Liberia Enhancing Climate Information Systems for 
Resilient Development in Liberia 

African Development Bank 11.4 30 Jan. 2020 13 Nov. 
2020 
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Country/ies Project title/description 
Delivery partner/implementing 
agency Cost (USD million) 

Concept note 
submission date  

Approval 
date 

Nepal Improving Climate Resilience of Vulnerable 
Communities and Ecosystems in the Gandaki River 
Basin, Nepal 

International Union for 
Conservation of Nature 

32.7 25 Feb. 2018 21 Aug. 
2020 

Sudan  Impact Forecast-Based Early Warning Systems  UNEP 10.0 25 Nov. 2018 – 

Strengthening Capacity of Rural Primary Health 
Care Services to Address Adverse Impacts of 
Climate Change on Health 

UNDP 25.7 30 Apr. 2018 – 

Building resilience in the face of climate change 
within traditional rain-fed agricultural and pastoral 
systems in the Sudan 

UNDP 40.0 18 Apr. 2016 21 Aug. 
2020 

Gums for Adaptation and Mitigation in the Sudan: 
Enhancing adaptive capacity of local communities 
and restoring carbon sink potential of the Gum 
Arabic belt, expanding Africa’s Great Green Wall 

FAO 10.0 28 Apr. 2020 13 Nov. 
2020 

Timor-Leste Enhancing early warning systems to build greater 
resilience to hydrometeorological hazards in Timor-
Leste 

UNEP 21.7 5 Sep. 2019 7 Oct. 
2021 

Togo  Strengthening the resilience of communities and 
ecosystems vulnerable to the impacts of climate 
change in the Mono-Togo basin 

UNDP 16.0 27 Jul. 2019 – 

Note: This is an update of table 2 in document FCCC/SBI/2022/6. 

     
 


